{1)_Customer Inveice Addrass

{21 Remarks

DELIVERY NOTE

Magna PT S.p.A. Our ID number: i3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2018268
70026 Bari ’ . Your ID no...: {4} Bate
ITALIEN b b T04886850728 10.05.20
v
{5) Supplier W &) Freight {7} Dalivary (really} Inveice
. paid unpaid Railread cdr  |Carrler !
ahlg(?ggr:z?r?g GmbH & Co. KG | | | Freight gogds |foreign vehicle 8 Ko
Daimlerstraie 49-53 Z""’E:’ geadaun veide
70825 Korntal-Miinchingen F:::E 19) Date

- _ |
{101 Your Ref {11} Your Order No./Date (15} Additiena! Details {12} Our Depariement {13) Direct dial | {14} Our Ref No.
411 550002762706 Herr Keller, Max J
13.05.20
{19 Shipment Method paid{20junpal 121} _Packing n 122} Marks 23 Total Weight kg 124)
DHL Freight G look gross net
mbH X { below KR 1585 118
= Shipping Address { T EIECE O UOOa0 ]
Magna PT 8.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR], |
27 ipti ( {40} Cust Remark
[gos.)} {28} Part-No. :g?: lE’aec:s::i'n?;t o | ] Oﬁa?:lw U:T’;f: Quantity = .: Tf" = Remarks
Delivery:
1 1 900.9.0617.50 32000 Pi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 8001 Pi
Batch number 243527
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AO806 A
.;.{;i: - —_—— _;ﬁ-z‘-:: Tt : £ .
/
RS,
— T IEMNE--NAGEL s.0.1.
l ’S}\‘)Y) ACCETTAZIONE MERCE
\O 0 Quantita dichiarata; | 1&5
' D
Quantita effettival
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: _){
Conformita alle schede d'imballo: [noj
2::; controllo: 6‘ ’b

(42} Goods Inwards Remarks {43}

Guantity Check

44} Quality Check

(46} Recelver

{46} Invoice Check

lDate

Namei|
No.




Transport‘Order

Mittente N° partita VA
Sender VAT-1D-No.

HUGO BEMZING GMBH & CO.

DAIMLERESTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

il

y—=) 7/ 4

'1'—

Data / Date

2O-MAY--2020

Indirizzo del lungo di carico (di ritiro)
Collection address

,"

Ordine di trasporto
Order cade

RNM-EC~ 1896664

Condizion] di trasportoelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

Destinatario Ne partita VA
Consignee VAT-ID-No.

MAGNA PT B.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I=-700z26 MODUGND

others

EXW

fangpdn, [fmofihic | pH)  FREIGHT GMBH
sdoganate nen sdoganata RENN I NGEN
oo™ [z INDUSTRIESTRASSE

[Jehd et | p-71272 RENNINGBEN
[Jictnes [Joebsonrsl Tels+49 / 7153 9340
i Fax:+43 / 7153 934 376

Numero di dossier

Assicurazione complementare E
Termninal reference

Indirizzo di consegna della marce
Delivery address

Additional transport insurance

(e i

Cumengy Value for insurance

Riferimenti del cliente
Valta  * Valore da assicurare | Customer’s reference

Mot ITWP-TNW-—889931

Terminal di amrivo Numero telefonico
Pestination terminal Contact fel,
BARI + F9 / B0 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descrizione delta merce Tasitfa doganale Peso lorda jn ka Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value {with currency)
FARTS TIE. O
& | PAL. |PARTS
Ll
Peso tassabile in k Totale peso loydo in k
EX WORKS Payable weight In Eg Total g!r’uss weight In
Di. X anx Cmx on= 2. 30% [1,7] 0. 00 796 O

Richieste particolari / Speclal consignments

KUEHNE+N

Via dei Ciclamin, snc- 70026 Mod;

Istruzioni particolari £ Special instructions

e _ & Allegati /Enclbsurgs
£ "Rizevuto corTiser

Note

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario

Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data / Date
Orario / Time Orario / Time

AT -
|MPORTANT Yo ] SO TGN

SETT
According to CMR, transport damages have to be noted 0 the transport onder (%D If' ‘Itg%%

upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally shauld be notified |
wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within, 7 days after delivery.

‘¢ firma del mitiente
and signature of sender

ivery

{remains with consignee at defivery}

Del

Finna de! destinatario

Firma dellautista / Driver's slgnature
Conslgnee’s signature

Nome di chi firma in stampatelio
Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

=8




